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На блестящий перрон оку-

танного туманом осеннего

предрассветного города при-

бывает поезд. Из вагона спу-

скается Женщина. На вид

уже немолодая, но по-прежне-

му сохраняющая черты при-

влекательности. В городе

Женщина познакомится с

Юношей. Эта встреча про-

изойдет после того, как Жен-

щина выйдет из душного за-

ла кинотеатра, не в силах

досмотреть историю, так

сильно похожую на ее собст-

венную. О прошлом Женщи-

ны можно только догадывать-

ся, ясно лишь, что ее возвра-

щение в послевоенное лихо-

летье— из лагерей. Юноша—

восторженный мечтатель, му-

зыкант. Впрочем, музыкант—

это громко сказано. Юноша

переворачивал ноты известно-

му пианисту, который акком-

панировал знаменитой певи-

це. И этой работой гордился:

ведь он перелистывал ноты

«для своей Божественной».

Но теперь он не у дел, пере-

бивается кое-как и мечтает

лишь о том, чтобы наскрести

денег на букет белых роз для

Божественной. Ради Юноши

ценой своей жизни Женщина

идет на преступление...

В фильме «Анна Карама-

зова», который снимает в

мосфильмовском объедине-

нии «Круг» режиссер Рустам

Хамдамов (сценарий написан

им при участии Давида Сар-

кисяна), роль Женщины

(именно так, с заглавной бук-

вы, обозначена в сценарии

героиня  ленты)   играет  про-

кости и чувства прекраспо-

№0,— говорит Жанна Моро. —

"Наша первая- встреча прои-

зошла во время моих прош-

логодних театральных гаст-

ролей в вашей стране. Ру-

стам видел фильмы с моим

участием и предложил свой

сценарий, сказав, что хотел

бы снимать меня в роли

главной героини. Сценарий

потряс меня, что же касает-

ся личности й таланта поста-

новщика, то о них я уже бы-

ла много наслышана и поэто-

му с самого начала не сом-

невалась, что это должен

быть незаурядный фильм.

Правда, вначале меня сму-

щало то обстоятельство, что

я не знаю русского, но на

съемочной площадке прои-

зошло чудо. Это чудо — ис-

кусство: всякие барьеры бы-

ли сломаны. Здесь нет ни

русских, ни французов, ни

узбеков, есть братство едино-

мышленников.

Изысканность моей собе-

седницы легко мирится с

живым проявлением эмоций,

которые она не старается

сдерживать.

— С пятнадцатилетнего

возраста желание стать акт-

рисой прочно сидело в моем

мозгу.   Сейчас    я   понимаю,

вовсе не приемлемым. Отец,

■ который прочил мне карьеру

преподавателя университе-

та или ! на худой конец, ли-

цея, так до конца жизни и не

смирился с безрассудным вы-

бором своей дочери.

В 19 лет Жанна Моро

тайком от отца поступает в

Консерваторию драматическо-

го искусства. Отец узнал о

решении дочери год спустя,

когда та уже стала... актри-

сой «Комеди Франсез». Это

был невероятный, исключи-

тельный случай: проучив-

шись лишь десять месяцев,

юная Жанна была приглаше-

на в прославленную труппу

играть в спектакле по пьесе

Тургенева «Месяц в дерев-

не». После блестящей премь-

еры она остается в стенах

знаменитого Дома Мольера.

В 1947 году, учась в кон-

серватории, Моро познакоми-

лась с Жаном Виларом, к

тому времени еще не обре-

мененным легендарной сла-

вой режиссера. Тогда же Ви.

лар проводил свой первый те-

атральный фестиваль в

Авиньоне и пригласил Моро

в свой спектакль.

— А когда спустя четыре

года Вилар позвал меня в

свой        театр,— продолжает

нег!» Но я поддалась внут^

реннему голосу и не ошиб-

лась. Годом позже я позна-

комилась с Франсуа Трюф-

фо и другими режиссерами

«новой волны». С этого мо-

мента я отошла от людей, ви-

дящих в кино лишь источ-

ник заработка.

—  Очевидно, с этого мо-

мента изменились н ваши

критерии к отбору предлага-

емых ролей?

—   Я никогда не выбира-

ла роли, я всегда выбирала

режиссеров, вернее, это был

обоюдный выбор. Меня ред-

ко подводит интуиция, и я с

трудом понимаю тех своих

коллег, которые долго обду-

мывают предложения сни-

маться, и тех, которые гово-

рят: я хотел бы сыграть та-

кую-то роль. Для меня ки-

но — нечто вроде большого

приключения с людьми, ко-

торыми я всегда восхища-

лась как художниками. Будь

то Луи Маль или Франсуа

Трюффо, Луис Бунюэль или

Джозеф Лоузи, Орсон Уэллс

или Микеланджело Антонио-

ни. Работа с Рустамом Хам-

дамовым подтверждает этот

мой принцип. И этим объяс-

няется то, что я всегда полу-

чаю удовольствие от работы

КИНО
славленная французская акт-

риса Жанна Моро, роль

Юноши — выпускник теат-

рального          режиссерского

курса А. Васильева Вик-

тор Сибилев.

Живым мифом послевоен-

ного французского кино на-

зывают Жанну Моро сооте-

чественники. Пришедшая в

кинематограф со сцениче-

ских подмостков, ученица

Жана Вилара стала одной из

любимых актрис режиссеров

французской «новой волны»

конца 50-х — начала 60-х го-

дов, принесших с собой на

экран дыхание подлинной

жизни. Богатство актерской

палитры, умение передать

многоцветную гамму движе-

ний женской души привлекли

к Жанне Моро внимание

крупнейших режиссеров за-

падного кинематографа. Ее

снимали Орсон Уэллс и Ми-

келанджело Антониони, Лу-

ис Бунюэль и Джозеф Лоузи,

Райнер . Вернер Фасбиндер

и Элиа Казан, Питер Брук

и Тони Ричардсон.

К сожалению, в нашей

стране актрису почти не зна-

ют. В прокате в разные годы

демонстрировались ленты с

участием Моро, которые ни-

как не назовешь принципи-

альными в ее творческой би-

ографии: «Жюльетта», «До-

рогая Луиза», «Тысяча мил-

лиардов долларов». Лишь од-

на знаменитая картина с уча-

стием Жанны Моро, «Лифт

на эшафот», вышла на наши

экраны... через двадцать лет

после  парижской   премьеры,

но, "показанная в нескольких

заштатных кинотеатрах, оста-

лась незамеченной.

По-настоящему серьезное

знакомство произошло в про-

шлом году, когда Жанна Мо-

ро приезжала в нашу страну

на Международный фести-

валь моноспектаклей. В Мо-

скве и Ленинграде она вы-

ступила в спектакле одного

из крупнейших современных

театральных режиссеров За-

пада Клауса-Микаэля Грюбе-

ра «Рассказ служанки Цер-

лины» — это был полуторача-

совой монолог пожилой, не-

мало пережившей женщины

о мятежных годах молодо-

сти, о любви и ненависти, о

гибельной страсти и несбыв-

шихся надеждах. На родине

эта работа актрисы была от-

мечена высшей театральной

наградой Франции— премией

Мольера.

И вот год спустя тот же

маршрут Жанны Моро: Мо-

сква— Ленинград. На этот раз

в киноэкспедиции, которой ру-

ководит Рустам Хамдамов.

Судьбе режиссера, откровен-

но говоря, не позавидуешь:

его вгиковской лентой «В го-

рах мое сердце» по рассказу

Уильяма Сарояна не пере-

стают восхищаться специали-

сты, но рядовому зрителю

она недоступна... На полтора

десятилетия был отлучен Р.

Хамдамов от родного дела.

Его «Нечаянным радостям»,

фильму, к постановке кото-

рого режиссер приступил в

1974 году, так и не суждено

было   родиться:   наполовину

большое приключение
3 £>-/w

отснятая левита была закры- что поначалу это было свое-

та, режиссер отстранен от го рода бегством от условно-

дальнейшей работы. Уехал в стей взрослого мира, кото-

Ташкент, работал художни-

ком на студй|і, делал эскизы,

костюмы, Щсонсультировал.
Долгие годыібыл без работы.

— Рустам? Хамдамов —

режиссер поразительной тон-

рыи я никогда не принима-

ла, от скуки семейной жиз-

ни. В среде, в которой я вос-

питывалась, артистическая

карьера считалась делом

праздным, а для девушки  и

Жанна Моро,— я покинула

«Комеди Франсез» не заду-

мываясь, хотя это вылилось

в настоящий скандал и да-

же судебную тяжбу.

—  В Национальном на-

родном театре вашим партне-

ром был прославленный Же-

рар Филнп, за плечами —

сложнейшие сценические об-

разы в пьесах Корнеля и

Клейста, Конто в Теннесси

Унльямса. В кино же начало

вашей карьеры не было от-

мечено столь крупными ра-

ботами.

—  Это верно лишь отча-

сти, ибо хотя я и начинала

сниматься в фильмах чисто

коммерческих, но моими парт-

нерами уже были «звезды»

первой величины — Жан Га-

бен, Фернандель, Жан Ма-

ре. А славу принесло уча-

стие в фильмах Луи Маля

«Любовники» и «Лифт на

эшафот». Конечно, это был

новый этап в моей творче-

ской- биографии, который на-

чался в тот весенний день

1957 года, когда Луи Маль,

начинающий кинорежиссер,

увидел меня на театральной

сцене в роли Мэгги в «Кош-

ке на раскаленной крыше» по

Теннесси Уильямсу. Разговор

зашел о моем возможном

участии в фильме «Лифт на

эшафот», и когда мой имп-

ресарио узнал, что я отве-

тила согласием на съемку,

он счел меня безумной: «Вы,

французская «звезда», связы-

ваетесь с мальчишками, у ко-

торых нет ни имени, ни де-

на съемочной площадке. Это

та среда, в которой я чувст-

вую себя идеально.

—  Сохранялись лн это

ощущение, когда вы стано-

вились по другую сторону

камеры, осуществив поста-

новку двух игровых лент —

«Свет» н «Девушка-подро-

сток» н документальной —

«Портрет Лилиан Гиш»?

—   Нет, это было другое

состояние. Его точно пред-

сказал Орсон Уэллс, которо-

му я рассказала о своем же-

лании поставить свой первый

фильм. Я была в замеша-

тельстве, а он на это отве-

тил: «Ты обязана снять этот

фильм, потому что это как

болезнь, от которой иначе не

вылечишься. Я не знаю ни

одной своей картины, кото-

рую бы делал просто ради

удовольствия». Поверьте,

что так оно и есть.

Как актриса Жанна Моро

предпочитает         .чередовать

свою работу в театре и кино.

В июле этого года на фести-

вале в Авиньоне с успехом

прошла премьера спектакля

Антуана Витеза «Селести-

на», в котором Моро испол-

нила главную роль. А на

подходе у нее уже роль Фед-

ры, в кино — участие в но-

вой картине Вима Вендерса.

Жанна Моро любит входить

в пределы непривычного, не-

познанного. Не потому ли

так интересен ее новый вы-

бор?

Азиз ОСИПОВ.
Фото С. Пожарского.


